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ГУРДМ Сагарадзе давне 
и кропотливо готовил 
себя к этому вечеру,

шел. к нему 
ответственно, 
не рвался
«бой».

продуманно и
Не спешил, 

опрометчиво в
взвешивал свои воз-

можности, думал о подго­
товленности зрителя к та­
кому вечеру. Вечер требо­
вал гармонии и контактнос­
ти сцены и зала. Вечер обя­
зывал к полной согласован­
ности актерской и зритель­
ской.

И зритель тоже готовился 
к встрече с чтецом. И то­
же давно. Он попросту 
ждал этой встречи, хорошо 
осведомленный о возмож­
ностях артиста, с которым 
не раз общался на концер­
тах. Но то были концерты 
«сборные^, где Г, Сагара­
дзе читал, как правило, 
одно, максимум два стихот- 
ворен-ия. Совсем другое— 
сольное выступление, где 
надо в течение двух часов 
держать в руках зрительный 
зал, уметь подчинить его 
себе, заставить слушать и 
сопереживать. И если учесть, 
что зал, в котором шел кон­
церт, вмещает две с поло­
виной тысячи зрителей,,

та я одно в другое, . как I 
бы на одном дыхании. Осо- і 
бенно. . интересно прозвучат • 
ли «Знамена». Гурам-t Сага- 
радзе вложил в ■ это сти­
хотворение особый, отнюдь 
не . декламационный смысл, 
как это обычно делается, а 
интонацию дружеского при­
зыва, совета. убеждения, 
просьбы, взаимного челове­
ческого понимания, без ко­
торого никакое движение 
вперед, не. может состояться. 
Такую же необычную трак- ’ 
товку. получило известное 
стихотворение Ладо Асатиа- і 
ни «Раздолье» — актер 
читал его, как интимное 
излияние самых сокровен­
ных чувств, как нечто дове­
рительное и "дорогое.

Последним исполнил Са­
гарадзе фрагмент из поэмы 
Мухрана Мачавариани «Вах­
танг», представленный в про­
грамме . под названием «Пусть 
идут». И это было темати­
чески связано с компози­
цией всей программы, "зву­
чало, как призыв,, как надеж­
да, как напутствие нашей мо­
лодежи, идущей вперед в 
трейраеное будущее.

г можно представить, какая 
огромная , нагрузка легла на 
плечи одного актера!

Трудное искусство чтеца— 
специфично и неблагодарно. 
Чтец выступает один на 
один со зрителем, нет у не­
го' подспорья, нет подмоги в 
лице партнеров, с которыми 

.. он мог бы изъясняться, уста­
навливать в общении с ни­
ми сценические отношения, 
необходимые для целена­
правленного действия, без 
которого немыслимо вообще 
искусство чтеца.

А чтец — это тоже театр. 
Как принято говорить —
театр одного актера. И в
этом театре ему, единствен­
ному действующему за се­
бя, за автора и за всех яиц, 
необходимо сориентировать­
ся в кругу сотен событий, 

. .тшрящихся вокруг, найти 
точку опоры и удержать 
нужное равновесие.

Равновесие это зависит от 
многих вещей. От позиции 
чтеца. От его понимания 
смысла своей профессии. От 
глубины осмысления испол­
няемого материала. От отно­
шения к слову, от ощуще­
ния адресата, к которому 
оно, ,этр слово, : направлено.

Гурам Сагарадзе пришел 
к Своему вечеру во всеору­
жии всех творческих и граж-

дамских возможностей,, всех 
необходимых компонентов 
сценического действий про^ 
демонстрировав совершен-

Для второго отделения 
лилось и в тематике. И все- ^фаммы Гуоам Сагара- 
таки, в этой внешней «не- дз@ выбрал бетховенского 
схожести» почерков, сюже- - «ЭЙмонтй». Это—в его

ное владение искусством чте­
ца. Слушая Сагарадзе, ду­
маешь и о трм, как весомо, 
достойно и точно . звучит 
каждое его слово, как сво- е 
бодно оно от штампов, от :* 
трафаретных, заученных ин­
тонаций, как тонко чувству­
ет актер его глубинный смысл 
и красоту, с каким чутьем и 
проникновенностью относит­
ся к литературному мате­
риалу, умея дать ему свою, 
неожиданно свежую и - сОв^ 
ременную интерпрётацйіб; с 
каким достоинством и благо­
родством держится на сце­
не. И все это — и слово 
актера, и его интонаций, и 
осанка — не то, чтобы пре­
подносились подчеркнуто и 
навязчиво, -—нет. Они слов­
но рождаются сейчас» сию 
минуту, здесь, на глазах зри­
теля, в его присутствии—ес­
тественно, непринужденно, 
просто. И понимаешь: это- 
мастерство, ройіденное " %ё 
только «даром небес»; но 
добытое трудом, раздумь­
ями, завоеванное в схватках 
с жизнью,

Сагарадзевские прострта, 
естественность и- благород­
ство облачаются, также 
просто и естественно, в толь­

ко ему: присущий 
ритм чтения. Для 
каждого из поэ­
тических образов. 
Точно, так же, как 
и . для каждого 
из . тех писателей, 
произведения ко­
торых он испол­
няет, , Сагарадзе 
находит свои 
краски и особое 
осмысление, "не- 
п о в тор и му ю, 
единственно воз­
можную в каж­
дом данном слу­
чае атмосфер^.

Для своего ве­
чера артист вы­
брал сложную й 
интересную про- 
.грамму —т,-здесь 
предстали авторы 
разных поколе­
ний, разных твор- 
ческих манер. 
Различие опреде-

тов и стидей было нечто об- 
: щее, что шло от индивиду­

альности самого чтеца, от 
его художественного виде­
ния, от его подхода к трак- 

■ товке исполняемого материа- 
1 ла.

Вечер начался" шедевром 
. современной грузине к о и

хии, в его творческих 
можностях, в традициях 
школы—романтического,

сти- 
воз- 
той 
ге-

ПОЭЗИИ стихотворением
Ираклия Абашидзе «Голос у 
Катамона». Оно прозвучало в 
магнитофонной записи, про­
звучало взволнованно, вдох­
новенно и мудро, сделав 
внушительную заявку всему 
вечеру, как его эпиграф. На 
фоне этой записи из темно­
ты портала, освещенный сно­
пом света вышел сам чтец. 
Вслушиваясь в звук собст­
венного голоса, медленно 
направился к рампе сцены 

' и затем начал читать.
Режиссер А. Чхартишвили 

_■ придал концерту соответ­
ствующую форму, использо­
вав световые и панорамные 
эффекты, «игру» занавеса, 
музыкальное сопровожде­
ние, обыграл по возмож­
ности переходы (мизансце­
ны) чтеца or одного поло­
жения к другому. Все это 
вносило в действие не толь­
ко внешнее, но и смысловое 
разнообразие, в целом спо­
собствовало живому воспри­
ятию литературного материа­
ла. И звучали строки Руста­
вели, осмысленные актером 
в широком, эпическом пла­
не, звучали Бараташвили и 
лермонтовский «Демон» с 
их возвышенными, романти­
ческими порывами, препод­
несенными чтецом проник­
новенно и задушевно, звуча­
ли стихи Чавчавадзе и Саят- 
Нова, Церетели и Важа Пша- 
вела, прочувствованные ак­
тером темпераментно и 
страстно. Изящно и непри­
нужденно прочел Сагарадзе 
Петефи в прекрасном пере­
воде Григола Абашидзе, 
драматично и задушевно ис­
полнил он цикл новелл Ни­
ко Лордкипанидзе.

Затем — Галактион. Актер 
подобрал несколько его 
Стихотворений — «Я и ночь», 
«Лазурь или роза в- песке», 
«Ветер дует», «Знамена», 
а также отрывок из поэ­
мы «Беседа о лирике» и 
читал их без паузы, впле-

роического театоа, которую 
прошел Гурам Сагарадзе на 
сцене драматического теат­
ра." " ' ".

В . образе гетевского и 
бетховенского Эгмонта ар­
тист нёс в своём исполнении 
пафос человечности, пафос 
мысли, пафос душевности.

Его партнершей высту­
пала Медея Амиранашви- 
ли. Музыкально и темпе­
раментно исполнила она 
партию Клерхен, продемон­
стрировав красоту своего 
обаятельного голоса и высо­
кую исполнительскую культу­
ру, Как всегда, артистично 
и вдохновенно вел симфо­
нический. оркестр наш заме­
чательный дирижер Джансуг 
Кахидзе, выступления кото­
рого на эстраде несут лю­
дям взволнованность чувств 

ощущение прекрасного.
. Да, это был неповторимо 

прекрасный вечер! "И может 
быть, наперекор его непов­
торимости, его надо, необ­
ходимо. повторить. Надо, 
чтобы зритель еще больше 
приобщался к красотам поэ- 
зйи и музыки, чтобы наша 
молодежь, наша детвора 
росла и воспитывалась на их 
Лучших примерах, на тра­
дицйях красоты.
скоро приходится

И, коль 
думать, 

повторен,что- вечер будет
хотелось бы сделать два за-
Мычания; Прежде всего не
етойт перегружать его па-
ибрамой (в особенности ме­
шала она при чтении лер- 
МЪнтовского «Демона», и 

и ночь» Табидзе). И, вто­
рое, — художник нё лучшим 
6бразо& оформил поста­
менты, на которых выступд- 
кзт в «Эгмонте» Эгмонт и 
Кпёрхен в этом велико- 
лепном, профессиональном и 
высоком по своему урдёню
/титератур^о 
вечере.

музыкаяъном

" .........Этеои 
лауреат премия 
лжаниійвилв.

ГУГУШВИШИ, 
ямевй К. Мар-

НА СНИМКАХ: 1; Выступает Гу- 
ра»£ Сагарадзе. 2, Медея Амира- 
иашвяли и Джансуг Кахидзе.


